
Introduction

Mélusine
ou le savoir d’un Mythe

Notre héritage n’est précédé d’aucun testament.
rené Char, Feuillets d’hypnos.

deux romans en moyen français du xive siècle livrent son nom (un
de ses noms !) mais, avant et après eux, de multiples récits racontent
la même histoire en europe et dans le monde entier, témoignant du
lointain enracinement mythique du personnage. Héritage sans testa-
ment, l’histoire de Mélusine est connue mais son mythe continue sans
cesse de nous interroger. Mélusine, c’est d’abord le triomphe insolent
de l’imaginaire. Le mot est tellement galvaudé aujourd’hui qu’on ne
sait plus très bien ce qu’il désigne. tantôt tiré vers l’imagination (dont
il n’est qu’un aspect), tantôt confondu avec l’idéologie (dont il est un
versant), il exprime en réalité le pouvoir infini de signifier que possè-
dent images, mythes ou symboles. Ce pouvoir de signifier est infini
parce que ni les idées ni les concepts n’en épuisent jamais le sens. il
échappe en grande partie à la pensée rationnelle parce que le mythe, les
images et les symboles créent une manière différente de signifier,
excédant les capacités ordinaires des concepts. en un sens, l’image est
toujours en avance sur les idées ou en décalage par rapport à elles.
C’est pourquoi il y a dans toute étude d’un mythe une nécessaire part
d’inachèvement. il faut l’admettre et s’y soumettre. 

On a cru très longtemps que le langage des mots était le seul moyen
d’exprimer une pensée. ensuite avec la peinture, la photographie, puis
le cinéma, serait arrivée l’image qui parlerait mieux que les idées elles-
mêmes parce que sa signification, plus suggestive, ne se réduit jamais à
un mot ou à un concept unique. en vérité, dès les origines de l’huma-
nité, il a existé une pensée par images. On peut l’appeler mythologie 1.
Comment pense-t-on à cette époque l’alternance des saisons ou celle du
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jour et de la nuit ? Par des mythes. Comment explique-t-on la prohibi-
tion de l’inceste ? également par un mythe (pour la Grèce, celui d’Œdipe).
Les mythes expriment les vérités fondamentales et concrètes de la
société et de l’homme. La philosophie et la science théoriseront souvent
ensuite sur les mêmes intuitions. Pour le monde moderne, c’est la poé-
sie qui est devenue le refuge du mythe. C’est elle qui sait le mieux faire
vibrer « les champs magnétiques » de l’image, reflets irisés de mythes
primordiaux. Pour le Moyen Âge, c’est la forme du récit, du conte et de
la légende qui accueillit avec ferveur l’héritage foisonnant des mythes
préchrétiens et qui nous le transmit sereinement. et Mélusine entra ainsi
dans la légende de la littérature. 

en recouvrant le vaste domaine du mythe, des symboles et des
images, l’imaginaire mélusinien interroge les capacités créatrices d’un
autre langage humain. images et symboles sont autant de prismes de la
créativité humaine que partagent les sociétés les plus évoluées comme
les plus primitives. avec les images, l’homme a toujours pensé aussi
bien. aussi n’est-ce pas un hasard si le ressourcement vers l’imaginaire
des arts premiers fut recherché par les poètes, et en particulier par les
surréalistes, à un moment où la culture occidentale constatait ses
propres limites, voire ses échecs esthétiques et philosophiques. ne
s’agissait-il pas pour eux de retrouver cette pulsation première de
l’image créatrice qui relie l’homme aux mystères de sa destinée, ceux
de l’au-delà et de la mort ? Pour andré breton dans arcane 17,
Mélusine devient l’emblème d’une quête du mythe qui est aussi une
quête du sens de l’homme et de la femme 2. 

au début du xxe siècle, la révolution surréaliste a finalement accom-
pli dans le domaine de la poésie ce que des penseurs comme Freud ou
plus tard bachelard réalisaient dans le domaine de la réflexion théo-
rique : une réhabilitation de l’image et de la pensée mythique. L’image
n’était plus simplement une bizarrerie mentale, un produit arbitraire,
aberrant et illusoire de la fantaisie ou du fantasme. de plus en plus, elle
devenait une autre manière de voir et de comprendre le monde mais
aussi de l’habiter. L’image devenait une véritable épiphanie de l’être
des choses, un moyen de connaissance (une « co-naissance », c’est-à-
dire une « naissance avec », selon une fausse étymologie pourtant
éclairante). Les mythes et les contes de fées n’avaient plus rien des his-
toires à dormir debout. Comme d’autres mythes, celui de Mélusine
contenait un chiffre secret de la destinée humaine. 

Car l’imaginaire n’est pas l’opposé du réel, il en est plutôt le versant
caché 3. selon la formule de bachelard rappelée par andré breton :
« Qu’est-ce que la croyance à la réalité, qu’est-ce que l’idée de réalité,
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quelle est la fonction métaphysique primordiale du réel ? C’est essen-
tiellement la conviction que l’on trouvera plus dans le réel caché que
dans le donné immédiat. » C’est justement la mission essentielle de
l’image, du mythe et du symbole que de nous révéler ce « réel caché »,
la « voie méconnue du réel », selon la formule de rené Girard 4. Le
mythe et la poésie sont alors les chemins les plus directs vers notre réa-
lité humaine.

ainsi, toute réflexion sur l’imaginaire nourrit les sciences de l’esprit
comme elle est indispensable à la définition de la littérature qui ne se
réduit nullement à la linguistique ou à la rhétorique. L’imaginaire sup-
pose une pensée complexe de l’analogie et de l’intuition. il est toujours
présent dans l’activité mentale : dans les rêves, dans les actes quoti-
diens, dans les créations artistiques. L’imaginaire, c’est l’imagination
symbolique en action : la singulière capacité de l’esprit humain à dia-
loguer avec les formes et à révéler l’invisible, le réel invisible. Cela
n’est pas une simple activité esthétique. nous obéissons, plus souvent
que nous ne le croyons, à des mobiles imaginaires et à des utopies.
nous nous construisons dans l’imaginaire et à partir de lui. 

L’imaginaire délivre des messages cryptés et complexes. Pour les
entendre, il faut faire appel à plusieurs sciences, à plusieurs domaines
du savoir 5. L’imaginaire sait justement les mettre en dialogue car il est
la science surréelle des images. Pourtant, on ne fait jamais le tour de
l’imaginaire comme on fait le bilan d’une idéologie. On n’a jamais ter-
miné d’examiner les recoins secrets des images d’un poème. La psy-
chanalyse crut expliquer, une fois pour toutes, le mythe d’Œdipe en le
présentant comme une formulation symbolique du processus de déve-
loppement de la libido. elle ne fit qu’entrevoir, grâce au mythe, la pré-
sence en l’homme de phénomènes beaucoup plus profonds que ceux
formulés par les théories psychologiques antérieures. 

ainsi l’imaginaire est une invitation à comprendre autrement les
rapports de l’art et de l’artiste, ceux de l’art et de la société, ceux de
l’art (pictural, musical, littéraire, etc.) et de la créativité humaine. C’est
pourquoi on n’étudie l’imaginaire aujourd’hui qu’à la condition
expresse de faire appel à plusieurs champs du savoir : la philologie,
l’histoire des religions, la mythologie comparée, l’ethnologie, le folk-
lore, la linguistique, etc. L’imaginaire n’est pas l’objet d’une seule
science, il n’est pas une « science » en soi. il est plutôt au carrefour de
plusieurs questionnements inspirés de disciplines différentes.
Mélusine sera le sujet idéal d’une tentative de recomposition d’un
savoir mythique et poétique qui passera par une réévaluation du regard
sur les choses, les êtres et le monde. il s’agira donc de prendre ici
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Mélusine au sérieux et d’interroger la fée sur son être mythique. d’où
vient-elle ? Qui est-elle ? Que sait-elle ? 

nOtes

1. e. Cassirer, La Philosophie des formes symboliques. 2. La pensée mythique, édi-
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